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SÃO BE�rrO S�XTA-FEIRA 11 DE NOVEM'BR DE 1898 s� C·ATHAR1N À

Oon�idadãos, eleitores SOlllltao� 13 N6Bvembe-"'jMitbúrger, freie Vlxhler
Independentes I�g. �. ..., .

I
�asst Euch nicht vón dern ai':'

�ão deixai vos enganar com 1 bernen Geschwâtz rrreleiten, das
Ó gracejo que alguns rapazotes I ' einig'e lüzenhafte Bcngeí mit scham-
procurã� espalhar, .desfigurun,dol .U�I!�Jl!ê)) \t '

I
? \ H'I.�lUI.l loser Entstellung der Thatsacb en

desavergonhado 'as círcurnstancias I
-� �'"%l '� �' �'� -�( � �'- ��'-"�' �.'_ ....��l.l und Eures Rechtes ais freie Wah�

c vosso direito corno eleitores inde- ler, zu verbreitcn suchen, um Euch

pendentes, para impedir que accei- �:;;,;,.��88It��<;6-{-,-- II von der Annahme der einzigen
teis a unica chapa que é capaz de Chape abz�ll:a.ltenJ die fãhig ist,
salvar o nosso municipio do estado I unser Municipium aus deru �r��lti;
triste em que foi atirado pela ad- S U P E R

gen Zustande zu erretten; 'in den

ministração descuidadosa do COl1-
I NTEN DENT es durch die lottrige Arntsführung

selho passado sob a presidencia I
der abs-ehenden Kammer unter der

do Sr. Carlos Urban. I
Prâsidentschaft des Herrn Carl Ur:

Alem da circumstançia quel
Herr Manoel G0111eS Tavares. ban gebracht wurde,

"

lima eleição municipal absoluta-
I Ausser déni. Umstande dass

mente nada tem com a politica e

'(
eine Municipalwahl absolut níchts

com os partidos políticos, sendo a
mit der Politik und dem politíscheri

autonomia dos municipios gara.iti- r
Parteiwesen zu schaffen hat, wie

dos pela Constituição --- é ridiculo KAMMERRiTHE ja auch die Selbststãndigkeit der
dizer que a aceitação de lima cha- Municipien in ihrer Verwaltung
pa foi ordenada sob ameacas _ ,durch die Verfassuug garantirt ist;
pois, se assim, fosse, urna eleição die Herrn: Amandus JürQ."ensén

ist es eine Lãcherlichkeit zu sagen,
era desnecessario e o conselho LJ dass die Annahme einer Chape;
municipal podia ser nomeado pelo Paulo I-Ieyse unter Drohungen befohlen wird--:

governo (o. pelo directório anony- Gustavo I(opp denn dann weere eine Wahl.ja �111�
mo?)-e urna mentira infame, que João Word

..

eH nõtig und die Kammerrãte kõnnteri
nos faz lembrar das agitações de einfach von der Regierung (oder
Joaquim Dias de desgraçada me- Henrique Mcelle'r vou dem anonymen Direktoriumr]
moria, é. a assignatura de um

ernannt werden-s- und eine infame

directório de um partido republi- Lüge, die uns an die Wühlereicri

cano-legalista nos boletins noctur- des Joaquim Dias unseligeri Anden-
ncs que forão afixados na noite kens, erinnert, ist die Unterzeich-

de domingo para segunda-feira. fRIEDEN'SRICHTER nung eines Direktoriums einer re-

Não conhecemos outro direc- publikanisch-legalen Partei unter
torio do partido republicano de S. �e,n, rulchilichen Anschlagzetteln
Bento, a não ser aquelle, do qual él die Herrn: Alfredo Pinto dOliveira

vorn Sonntag zum Montag ,

chefe nosso amigo Dr. Felippc M. Wir kennen und anerkenneri
Wolff e até esta hora não temos I

Antonio Francisco Caldeira kein Direktoriurri der re--

conhecimento que este retirou-se 19nacio Fischer publikanischen Partei von S. BentO'
do directorio ou que fosse exone- Ricardo Monich.

dem nicht unser Freund HeÍ't: Dr:
rado pelo Directorio central. .; Felippe M. Wolff als Chef vorsteht

Finalmente esta cabala eleito- und es ist uns bis zUI' Stunde'
ral é uma offensa deslaçada ao

nicht bekannt, dass er 'sich von
nosso meritissimo Governador o

-- -- OI...... T' seínem Dírektorium zurückgezogeri
Cidadão Dr. Felippe Schmidt á cu- fL tE !lIrÃO DE 14 fJ IE fiO lifMB 11O oder von derri Centraldirektoriurn
ja imparcialidade inviolável imputão I'

; �
,

,'.,
abberufen worden sei;

lima pressão inconstitucional do ,
- ���

Errdlich aber ist dieses gánie
eleitorado independentc: I

�...v� Wahlmanõver eine schamlose Relei;

Tudo o que vos dizem da re: Para Deputado ao Congresso H.:.ep' resentativo digung unseres hochverehrten Go-
•

vogaçào de auxillos e do subsidio! elo Estcrlt-lo
vernadors Herrn Dr. Felippe

para a guarda municipal etc. etc.! \.. Schmidt, dessen llnantastbarent
ê bobice de i:1trigantes interessa-' o ��. lR./0©OiLa?IT-ir/Q) ���,U:!irif��JJiJ1r® .(G��li�O:C��. Gerechtigkeitssmn eine t1l1kémsti--
dos e malvados que disto fazem I q'n'elle Beeinflussung der frciérr

cabala. O que ao nosso MunicipIO I
- Wãhlerschá'ft zugeschoben \'vird:

,

foi concedido pelo Congresso do Es.;' WAHL VOM 14 IVO VEMBER Mitbürger! AlIes w'a�; Eudi

tado, está fixado legnJmente, e não'j
• gesagt wird von Entziehung von"

pode ser revogado-porem em tu- '

_,.����••
_ _ Unterstutzungen oder Zus'chússerr

do mais tem de cuidar um conse"l
�;::-:-.� .•.�,4" w�. �'d---=:� zur Muniêipalgarde llnd dg't.) isf

lho' habil e activo: -- elegão pois AIs Ahgeordn.eter zuni SfaaJskorigress
dumme Fiselei eigennutziger tinat

para conselheiros homens energi, bpswilliger Walstrenker. Was iriJl

cos e activos para que o nosso Dr. B��91.BÓ' Beoêveo••• &1amier. St�atskongress fúr U11ser Municipi';'
Município não afunde-se ainda mais r" 'M um erreicht wurde, ist beréits ge-·
na miseria SQl) a administração de s'etz1ich bestimmt und kann' nicht-

Llill Carlos Urban e um Francisco' tpeht, zurúckgenommeri werden -
KamienskJ

':;:;;:.--���
f(lr alles andere aber muss eínê
frehige und thretige Municipalver..;
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waltung selbst sorgen: -- erwrehlt
..
os deveres de m�u cargo; para lr:im I to direito, avaliado em 30$000 rs' EDI1'AI

also thatkrrertige und arbeitsfsehigc ' e �lllJta ge,nte fOI o pi'ocesso do 111- a qual egua não se apresentan-I Ó '.
,J

Meenner Zl1 Kammcrrsctcn damit :
Ieliz Alberto 1"l'lalSChItzky, q,ue cO.I1-' d d '-

. 'o-
.01. Manuel PIJ11�l1tel, d� Bar-

-t t (>. 1"'" 1
", '

1

I correu para a minha dimissâo, assim O? ono OU nao a [e!Sb�tando, ros BltteI)COL�t, JUIZ ce Direito da

L:ns",l l\lü�1IclpILln_ Il:C .t 111 nocll1 como ele outros tuncio na -i..s. Eu sera posta em hasta publica
:

no Cornarra de Sao Bento, etc,

tle�eres El�nd ve!·sInk:; unter der
I n� qualiJad� de Ta?elliao e Escri- dia 27 ás dez horas de ma- ,Faço saber aos q�e o pres�nte e­

Leitung eines Carl Urban und, vao procurei cumpnr o meu dever. nhã do corrente mez na porta da dlta� vlr�m que t�nuo eu designado
Franz Kamienski. I Pode ser que sem querer comm�ttes: sala das sessões d'este conselho

o dia trrnta de �o�en:lbro" proxlm�
se alguma falta, e se commetti fOlI .. .

vindouro, as dez 1,01 as r.a man hã

_l m
talta que não ,prejudicou a ninguem mn.mclpal e vendida a quem par3, aGrir, a segul�r1a Sl:SS80 ord ina­

e nem por minha vontade. Ha seis malar lance offerecer e para que ria (.0 JU,l desta Comarca, e haven­

mezes CJ.ue resido n'esta comarca e nirguem allegue ignorancia pas-
do pr?cedi,to ao sorteia dos quarel:­

o pub lico co�hece !lleU procedirnen- sa se o presente edital que será ta e Ol,to Jurados que, tem de servir

t�, Quanto.a esc��ptura que V. S3, ublicado ela im r i
na me::.n;<1 sessao, iorao sorteados e

�Isse que fOI precizo fazer uma re- p
S B

P pensa. ,deslgni:ll:os os ci dada o s seguintes:
tificaçào por nào constar no corpo

. ento aos 6 de Novernbro . l1Ju//iczf/o de Sâo HeI/to
da referido e.scriptura a\transcripção de 1898. " T. ,

do imposto de 1/20jo sobre capital, Pelo Superintendente "I, Adolfo ,\\: �l'er, 2. :A.n�onlO Fran·

talvez V, S3 não examinou bem do Paulo Parucker .

CL C0 Cal,della, 3, Andre Zipperer, 4.

talão do imposto 1/2 -t; sobre capital, O fiscal I Bn:no Fls��er" 5,� Ca�los U,rban, 6_

parece-me que a lei não exige esta _. 1 C:ados KOll1e,! �
t .

T Elr.ygdlo, Ayres
fomal idad e. Rudolfo Schlagenhaufer.

r
Cllbas',,8. En,1lllO Weber, 9, 1< rancis-

S, Bento 10 de Novembro de r898.
co da Silva �ml;s, 10. Guilherme Kõr-

,

'lodo R-berto Sauford, Im Kammergebreude befindet,ner, 11: Joao Wordell, ,13, J�ão de
.

h' N
. I Paulo �al11arf-{o, 13,. Julio Schindler,

��
SIC seit 6. ?vember eme 114, Jose Lucio Pereira, 15, Joaquim

•

I schwarzbraune� nichtbeschlagene I S�mões. de Oliveira, 16, Luiz Schiller,
Zm' B.Auchtung bel dei' "Vaiai Pampostu!e mit Marke.( auf •.dem [1/.

LUIz �Cholz, ,18, Manoel Pereira

rechten Hinterbacken im beilseu- dos Santos, 19, Miguel Soares Frago-

I 1.1· .

;I Niemand darf ohne Wahlertitel wãh- figen Werte von 30$000 rs und ISo,
20" Paulo, �ü�lemann, 21. Tho-

6Dr8�ltD'UO len, II S d N b
maz Vldal 1 erxeira, 22. Theodoro

Y' J d ViT"hI I t 3 c-c c : tt I b
so onntag en 27· ovem er, Morgenstern ')3 Veit Scb w edler

e er a er la "I,I1111117;e e a -

..

., - , ."

. b " it 1'" \ f' 1,'", P morgens 10 Uhr vor der

Turel
n-r' , ,

d C
Em resposta a uma carta que o' znge en: emen IUl (1,[ _"i!l SC,HIlL,,, a-

d ' .' mumczpw e ampo Alegre.
cidadão Dr Barros Bittencourt Juizl'ra Superintendente". einen ruit der esKammergebreudes meistbitend 24 Antonio do S t L' bô ?r:

.

'A f h 'f P " 11' M 1 ft d F
•

h bi
s an os IS oa, _J

de Direito d'esta COmarca dirigiu ai � �c n t;," ar� \_;ons� 1e11'O,S u- ver�au wer, en, �wenn .SIC .
IS: Armibal Cezar da Rocha, 26. Bento

illustrada redac,ção da »R�publica« JllCl�a��, nnrl, �lI1e11 �l:,ltten nnt de� dahin der EIg�ntümer �Icht em- i Francisco Damásio 27, Custodio Teí.
e que fOI publicada no dIa 21 de �nfschllft, ,,,P�l a Jlllzes d� Paz findet ode r dleselbe mcht aus- xeira da Rocha, :.>8, Candido José da

Ou!ubro do co!rente anno, c�m re-I
Es dar: kell,� .�ame_ �uf den St_nllJUzet- lõst. I Rocha, 29. Francif'co Simoes de Sal-

laça0 a um artigo da »Legallda.:le« teln dUIchstI,�cJ�en "e1(lel1, da dleselben leso ro, Francisco Bueno Franco, 31
sob a epi�raphe -, Escandal,o -=- n,a.

dadurch ungult:g w�rden:, .
Francisco Bueno da Silva Braga, 32:

qual refenu-se a mInha demI,>sao dl-I Jedes CouveIt dali mu eUlell Stllllm- Guilherme Seiffeit, 33, Gl'itherme Krü
zendo que eu não tinha cumprido os 7:ettel ,enth,alt�n, '.'" '. ''''III'''''''DDLLUUf II ger, 34, João da Silva Trindade, 35.'

deve�es de meu c�rgo, e que o Dr.j-.; "Be�, d\�� MUJll_�lpa:\\�;�rl kal1l\.Je�eI 'U' íCldil U1Y J José Bueno de Souza, ;)6, José João
Hercllto Luz entao Governador do ,Vahle, "a,ltlr\ll \\0 eI \,111. DeIJelllge de LI'nla CLlbas 37 J ,� C t d

, "ln .. ' I 1 I b '. N f f I I'
. use ae ano os

Estado, jamais desseria ele sna au-, I'V�Lt e1', we c ler e1l11 r aJ?enau l'U (Aus Versehen iro Drucke verspretet,) Santos, 38, Joaquim ROl11;;o de Lima
toridade para dar O:d�IlS � um Juiz felJl�e,_,:>I�ann ,no(',h 1�aelJ Been�1g'ung des Ich tat 111icb llun selber Her schildern,

I Cubas, 39, José Budal de Souza, 40.
em ass�mlptos da, Jun�dlçao cl'este; _�Uf:llL� s�:ne St,lI11111,e ab?�?en, ,�o Nach «Fréltlldes. Bericht bis aufs Haar i Jo:O:o Firmino M�\chado, 41, Lino Ro­

peço lIcença, ao cldadao Dr. B!tten- lange (11e DIne 110(',11 I1lcltt geoffnet 1St. ln glühend romantischen Bildern, Idriguez de Almeida, 42, l\'1arcollno So-

�ourt para dIzer que ?', Sa, fOI Dl,al� Von dencn kein einziges - - wabr.1 ares Fragoso, 43,' Ma: uel Candido

lllformado, o Dr. HercrllO Lu�, entáol KNIPPERDOLlING. F;rreira, 4..J, rldro Con'cs �a Cr�lz.
Governador do �sta�o, �Ol quem: Paole "I.rreld- rfn/m ....

Ung
4;), Satyro Paulo da SIlva, 4,), Tobias

telegraphou ao cldaJao LUIZ de Vas-

'I I Ii;y J - � • Atto de Casc:ias, 4]. Ulric;l Ulrichse:l,
concellos _que achava-se n.a cid�de 48, 'vVolgang Alllmon.

•

de Tubarao, perguntando SI acceIta-1 Bis zum 31. Dezember dieses Jallres d5t:lbeC-ranb 1.-1- c6abulJ-raH/y.
va o lugar de Tabellião d'esta co- werdem folgencle Xotcn olmc Abzug

A todús os quae�, e e cada um de

S V 11 I 1 1 D per si, bem CUIl10 a todos os interes-
marca, ,e o r. �sconse, os, respoil- .eingelost, we c le nach gen,1,Illltem a-

deu-lhe que acceltava, v1I1do em se- tLlln vüllig- werLlos we1'den: Hilelebrand \1nd sein Sobn HadubranJ � ados em geral �e convida para com-

guida para Florianopolis, e d'ahi, I' ]I/otelt des Bl!l1dessdltlt;_�es: f)OOS eler Sassen zu Hause, den Kopt in der parecerem na saL1 da C'a�a de Germa-

para esta; isto é o que o cidadão 5, Er<tgmpn., 200S der 6, Estampa, 50$ Hand no Linke, lugar destinado para a re-

Luiz de Vasconsellos, tem-me dito der 6, unel 20$ der 7. Estampa. Und taten sich fast verkrepieren. Unt�lO elo Tribull2l do Jury, tanto no

por algumas vezes, e mesmo em Ferner clie sü,11lmtlichen 1'oten foI-
refcrido dia e hora, como nos mais

cartas que vieram-me de Floriano- gellfler Banken: C l'e(li LO Popnla1' elo I "Hlldebrand, ach! und ach, Hadu- seguintes emquanto durar a sessão,

polis, soube que o cidadão Luiz de BraziI, Emissor do Xorte, Ellris:"or <lo brandI"� sob as penas ela lei se faltarem, E

Vasconsellos dissera a diversas pE'S- Sul, Emissor da Bahia. Emissor de· Spr'lch da ein verstandiger Mann mit para que cbegue a noticia a todos

soas que vinha para São Bento a Pernambuco, Estados U !lÍtIo:" do Bm-I Verstand, mandou não so passar o presente edi­

mandado do Governo, passado; e o zil, União de S, Paulo, Naciona.l elo "Ihr tut den Verstand noch verlierenl" tal e outros de igual teor pue serão

Sr. Vasconsellos não poderá dizer Brazil, Banco do Brazil. neue Emissi-
affixados nos lugares mais publicos e

nada em contrario. Cidadão Dr. on, Republica dos Estados Unidm; do Hildebrand und sein Sohn Hadubrand publicados pela imprensa, Dadve pas­

Bittencourt: eu de modo nenhum Brazil, Republica do Brazil [provisori- Riéfen: �)\Vir battcn noch niemals Ver- sado nesta Villa de S, Bento, aos 31

lhe quero
_ otfend�r, ne!n si quer di- sche Atú;gabe,] stand, dias do l11ez de Outubro do anno de

zer que nao erreI, podIa errar, mas
. Und ]{(\nnen drum kéif,en verlieren!» 1898. Eu Luiz de Vasconcellos, es-

não de má fé; assim como todos es-
--- .. __ems crivão interino do Jury o subsc:'(,vi.

ta-o sllJ'eitos ao erro, pOl·qlle, nl'llguem Hildebrand und sein Sohn Hadubra d Manuel Pimeutel de Ba1'1'os Bitten-

J.+. Cl'l'Ud),� ôem 8clTn ,,<DulIllllinl'a-:,", ,�
n

E'"
Ilasceu sabe·ndo. UI ( FC> ef- zu H II d H f b d court.; sta conlorme.

bifulIl-(J)nh[" UllÔ fiOlllJrtCII, ôic 'id' 'I, el� r-

I e. CI: � e ran

Quanto aO preenclll'Lnento da for-
I I MIt elner "uhle n'lt BI"re O Escrivao interino do Jury.

2Tad'is in 6el' <5�il-icl'"ltllnôe, lDO"l1flc m[le-'
. ,,-, .

L
'

d V.
mall'dade legal l'illpostO pelo § 2 ela ( I I

t.1l::; e asco1lce/los.
Iofcl1 ldi[cdiicn <Dciftcr 5UtIl ?ir�lcr un6 " '

Tabella B do dec. nO II 3, de 17 de 2[bfd1cu guier ([;�l'iftc fiel) 1)ct'llJlItl'Úben, HI�debland und .sem Sohn Hadub�and
Setembro de 91, alterado pelo n° I 111ein .qt11lS nidit me[/l' lIIit [,)Ôbl[\)ptell, Kn�gten auc� l-!II�e vom Huo:penbland
do artigo IS da lei nO 243 de 16 de Scf/Hnpsf(nfd)en u1l6 GIIÔCl'Cf nll1l111l[leitcn

Dei sorgte fur Zettungsschl11lele.
Outubro de 96, eu quando recibi o b f[ '-t �" .� [(
cortorio do então Tabellião Aristi- 5U e CI) crn-WOICl'1111C DCl'IIICl,CII lllO en,

6a� iIinen 2f[?ll[id)cs paíficl'te bie 6em [Dci­
des cl e Barros, ja estava escripto a lan6 Sd)wagcr 6cs !illipper6o[[ing, b[llti­
qaarta parte mais ')u menos do re-

gcn 2fn6cnfcn5.
terído ltvro; constando somentes os 211atf1;ias DOll11Cl'llJctter.
termos de abertura e encerram ento,
bem como a guia corrcspondente
do sello que tinha que pagar na

Collectoria; então competia ao mes­

mO ex-Tabellião Aristides cumprir
essa disposição legal; facto este que
tive conhecimento na occasião em que
fIz entrega do carta rio ao serventa­
rio nomeado Sr. Vasconsellos. Ci­
dadão Dr, Bittencourt queira des­
culpar-me extranhar o conhecimen­
to que S, Sa, teve, antes de assnmir
o exercicio de Juiz de Direito d'es­
t.1 comarca para o qual fora nome­

ado; com relação a minha pp.ssoa e

Pelo presente faz-se publico a

quem possa interessar que se a­

cha recolhido na estrebaria mu­

nicipal desde o dia 6 do mez de
Novembro do corrente anno uma

egua pampa, velha, magra, não

ferreada, com a marca (no quar-
1

Mit dummen Jungen lJnd
alten Weibern
Wollt' m-Ír gefrelligst vom

Leibe bleiben!

Retirando-me no dia 11 do cor­

rente mez para Florianopolis, e

não tendo tempo de despedir-me
pessoalmente de todos que me

honraram com suas amizades, ve­

nho por este meio despedir-me of­
ferecendo meus serviços em Flo­

rianopolis, ou onde fixar minha re­

sidencia.
S. Bento, 10 de Novembro de 1898

João Roberto Sanford .

Edital

Hilde- und Hefe· llnd Hadllbrand
Und Humpenbrand llnd jeder andere, Artikler in Nr. 86 der "Kolouz'e Zei­

--brand! 'tung" zltr AlItzuort:
\Verdet ihr euch nicht blamiren? I }}Si tacuisscs" etc. etc.

BEM

%//1/ Das Mum'cipium, S.' 71ento.,
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